










1. АПОКРИФЫ ФЕОГНИДА 

ПРЕДИСЛОВИЕ ПУБЛИКАТОРА 

С омерзением, с почти болезненным (воистину - тернии 
стервеца Стерна!)  содроганием своего гетеросексуального (во­
ображение уже рисует прожженных и - вот гнусное слово, с 
привкусом как бы полупресмыкающейся маринованной мино­
m, - «поджарых» александрийских шлюх, выкуривающих, 
одну за другой, свои мускусные, матросские пахитоски) серд­
ца, достойным, кажется, лучшего применения, предаем мы 
Гутенберmи, а равно Королевству Кривых Зеркал и Обеих 
Сардиний - изумрудному Дивногорску литературы, этот со­
блазнительный труд Николая Уперса, оказавшийся в нашем 
полном распоряжении вследствие центростремительной и не­
преднамеренной смерти автора. 

Термин истового Орландо, вооруженного структурально­
дюралевым Дюрандалем и, милль пардон, Олоферном (ощи 
ишибку!) , будучи здесь ни при чем, будучи, более того, при­
тянутым за уши (а хотелось бы мне спросить вас, судари вы 
мои, к какому такому конкретно предмету «притяmвают за 
уши»; и обратите внимание тут на многозначительное множе­
ственное число-с!) , - так вот, термин этот (не путать с «тер­
ниями»!) , несмотря на его средневековую, в сущности, аляпо­
ватость и благодаря исключительно имени изобретателя, про­
ясняет, тем не менее, нашу, вашего покорного слуm, роль, 
служит нам, ему, путеводной звездой. Мы есть «рог» и -
по созвучию, но чуть более звонко - «бард». Мы созданы, 
следовательно, для того, чтобы вострубить - и воспеть авто­
ра. И тут мы вступаем в противное противоречие. 

Увы, специфика Уперсова сочинения такова, что о сочи­
нителе благообразней было б вообще забыть - умер, дескать, 
так умер, а само сочинение его не печатать. В худшем случае, 
всякий сколько-нибудь добропорядочный публикатор не мо­
жет обойтись тут без того, чтоб не сказать нескольких строmх 
и назидательных фраз, обращенных к едва оформившему­
ся молодому читателю, в неосторожные руки которого, воз­
можно, попадет книжка, называемая «Апокрифы Феогни­
да». С пунцово-постыдным лицом он должен пролепетать 
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«Звоните мне не позднее одиннадцати, - говорил ты, - те­
лефоны стоят в потенциальных спальнях моих домашних». 
Или: «Позвольте вас на один парафраз». Или: <<Я остановился 
на проспекте Мороза Тороса»". Какие глупости плавают в па­
мяти, какие мнемозанозы! 

Странно сказать, но я, вероятно, любил тебя. Трудно это 
все объяснить. И к тому же здесь нас подслушивают; могу 
представить себе, что они, упертые зрачком в строчку, вооб­
разят! Закрой рот, не выпускай никому уже не предназнача­
ющегося тепла. Кто ты теперь? Капитан стонущего корабля, 
мчащегося на снежном ветру? Как в одном из тоскливых рас­
сказов плешивого Гарика? По морям, по волнам ... В моем ус­
талом мозгу, словно в жалком альбоме, сохранились лишь раз­
розненные бесцветные фотоснимки. Ник-книголюб. Книга 
Ника. Ночник Ника. Поникший Ник. У перс, бредущий к пир­
су. Уперс, ныряющий с пирса. Вот Ник-именинник, лучащий­
ся зарубежным успехом, стоящий в обнимку с Никой. А вот 
Николай-нидворай - маленький, жалкий лях-Николайчек, 
со своей партией мелких хозяйчиков". Ник, помнишь ли обо 
мне? Шепни мне: «Икни-ка». Или нынче ты - Ник-аноним? 

Всё. Смахнем слезу. Закрутим горячий кран. Оставим холод­
ный. Вздрогнем. Покроемся огуречно-литературным восторгом. 

".Я познакомился с Уперсом на очередной репрезентации 
скабрезно рожаемого помпезного супержурнала презренно­
перезрелого русского аванграунда. Как же он, журнал, назы­
вался? «Золотой конец»? «Век Золотого Конца»? «Концепт-ра­
ция»?" Фи, кого там лишь не было! Был тунгусский шаман, 
состоящий из междометия и скушного имени Мопассана, -
диковинка-гном, лелеемый истосковавшимися по Лимпопо 
Тартаренами - профессорами Сорбонны: «Ай, гигиена!» И 
заводной Прыщиков, еще не убывший в Гонолулу. И нежно­
бородый, печальноглазый талмудист-выдумщик Миша Эх­
блин. И некто, именовавший себя «дрыговым», с целым вы­
водком прыгающих приготовишек. И сам Цитронов, пере­
дравший не одну сотню берберских мальчиков, а главное -
лучшие свои коричневые страницы с «Клода-Франсуа» псев­
до-де-Сада. И сам щуплый псевдо-де-Сад. И напередзадный 
Лиахим Восонотолоз, коего всегда видишь в публичных мес­
тах, даже библиотеках, разгадывающим тайные символы ан­
тимасонского заговора. И сам Гектор Малафеев, вскормлен­
ный семенем всех гениев предыдущих веков, тщедушно несу­
щий свою онтологическую невыразимую мерзость. И некая 
помесь прославленного отечественного пианистического дуп­
лета с царственным африканским животным, демонстриро­
вавшая карточно-философские фокусы. И Тамерлан Кигиби-
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тонации ... Махатмы посылали ей рецептурную весть - и она 
с трепетом стряпала вечерами смрадную гадость, предпочитая 
баранину и редкоземельные травы, снабженные угрожающе 
расщепленными стрелами и нечеловеческими кликухами. Ов­
цы, должно быть, трепетали пред ней, и впрямь - Молохом, 
пугливо блея, блюя от ужаса радужными телепомехами, еле­
еле подрагивая на елейных своих четвереньках - при виде ее 
ебла в адской области пылающей керосинки. Когда теософка 
спала на софе, меланхолическое пенье пружин мешалось со 
свиристением носоглотки и свистом цитат. Звезды поскрипы­
вали, помаргивали, мерцали игривыми померанцами. Ибо 
электромагнитные волны суть затухающие-тухающие-ухаю­
щие-хающие явления. Что там зарегистрировано в Женеве? 
Чушь собачь.11! «Мы выходим в эфир на волнах•? Нет никакого 
эфира. Одна камфора. Один спирт. Распятый арахисовый 
Христос-Ахиллес, перфорированный во всех предположи­
тельно уязвимых местах предусмотрительными фарисеями, 
перешептывался с шуршащим, шевелящимс11, как гадючье пе­
рекати-поле, Шивой. Во вшивом саду существовало сплошное 
шипящее. Трепыхался в селеновом серебре рихтованный мо­
тылек. И затем чтобы второе арийское имя не утратилось рас­
сеянным, СJiовно горох, СJiовно рис, гранулированным, едва ли 
уже не похрапывающим - эй! - читателем, среди сахарных 
гималайских головоломок сна, где-нибудь на курьей дорожке, 
самопроизвольно трещал орех .. .  

А днем мы производили странные тренажи дурного бес­
смертия - намачивание, высыхание. Авианосец, прикрыв 
глаза, дремал вдалеке от берега, напоминая грязно-зеленого 
крокодила. К сожалению, я и мои современники дружно забы­
ли названия чуть-чуть более СJiожных, чем обычно, цветовых 
сочетаний. К то сегодня ответит мне, что из себя представляет 
женская шляпка цвета «умирающего Адониса•? Палевая из­
неженная мошонка Крымского полуострова беззаботно свиса­
ла между гористо-бронзовых ляжек Евразии. Какое-то гру­
зинское имя у этого материка. Теперь ляжки его расчесали до 
крови. Бедные пеликаны гагрипшского парка, плакучие ивы 
Андрича! От моей бабушки сохранились любопытные член­
ские марки, выпускавшиеся некогда обществом Красного Кре­
ста и не менее помидорного Полумесяца. Обратили ли вы вни­
мание, сударыня, что из гастрономов исчезли граненые Близ­
нецы - Кастор, наполненный серым кара-богаз-голом 
(«Карабас - гол!» - заорал Буратино) , и Поллукс, с крова­
вой водицей и заштопоренным обломком дюралевого вертоле­
та? Да, весь автоматный томат выпивается нынче там - в 
потных субтропиках. Грустно все это. Вспоминаю с тоской 
Алешу Кирдянова, сделанного для тутошней, смутной и зыб-
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КРЫМСКИЕ КАНИКУЛЫ НИКОЛАЯ УПЕРСА 

В некрологе, напечатанном в «Вечерней Столице» 
( 1 7.04.93) , говорится следующее: «Прихотливый стилист и 
тонкий лирик, Николай Уперс уже занял подобающее ему ме­
сто в истории отечественной словесности, и мы уверены, что 
он пребудет там всегда, по крайней мере, пока наша словес­
ность будет существовать». Герой этого сочинения немало по­
смеялся бы над «прихотливым стилистом» и «тонким лири­
ком», над двусмысленным «подобающим местом», над «Пребу­
дет там всегда» в смысле «И долго будет тем любезен он 
народу», над фонетическим бубнением «пребудет ... будет)>, 
наконец, над внезапно возникшими сомнениями в перспекти­
вах вечнозеленой (от жажды долларов) отечественной словес­
ности. Может, он и хохочет там, в кущах рая, или (худший 
вариант) в инстанциях чистилища, сочиняя примерно следу­
ющее: «Похотливый стилист и тонкий педик, Николай Уперс 
уже занял подобающее ему место возле параши отечественной 
словесности, у коей он пребудет быть, бздеть и блевать, пока 
вся эта весьма мелочная лавочка не прикроется)>. 

Однако не будем осуждать незадачливого некрологиста, 
тем паче что нижеследующий текст не может тягаться с вечер­
нестоличной статьей ни точностью и обилием фактов, ни теп­
лотой и благородством тона. Разве что объемом. Впрочем, и 
цель нашей заметки лишена босуэловского размаха: автор 
только добавит некоторые небезынтересные фактики и вовсе 
неинтересные собственные рассуждения к прочувственному 
портрету «прихотливого стилиста и тонкого лирика)>. 

Николай Алексеевич Уперс родился 23.08. 1950 года в Мо­
скве. Его мать - Арнольдина Николаевна Прину - обладала 
столь туманной бессарабской родословной, что высветить ее in 
details смог бы лишь какой-нибудь кишиневский Карамзин. 
Отец - Алексей Михайлович Уперс - был сыном эмигриро­
вавшего в 20-х гг. в СССР хорватского коммуниста Михайлы 
Уперца из Дубровника. М. Уперц служил в Коминтерне (от­
дел поощрения и развития революционного процесса в бал­
канских странах и Румынии) ; А. М. Уперс (которому осто­
рожный папаша на всякий случай слегка скорректировал фа­
милию в целях, надо полагать, маскировки от всевидяшего ока 
разведки югославского короля Александра) - в том самом 
«Советском Информбюро)>, от чьего имени лил чугунные фра­
зы Левитан (не художник) ; Коленька же Уперс получал жа­
лованье от «Moscow News)> за переводы на английский перлов 
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летальным лётом Лилиенталя, внезапным заплывом топора 
через Босфор, опьянением от глотка кефира. И не важно, что 
на туристском советском Юге «курортный роман» был неизбе­
жен, как нынче православный поп на презентации; «курорт­
ный роман» каждый раз таит свою особую искру, свой оттенок: 
от голубого до розового, пусть источник сих искорок один - и 
вы понимаете какой ... 

И пусть то будет рихтовщик с аспиранткой, адвокат с ва­
гоновожатой, балерина с боксером, дама с собачкой, дама с 
дамой или собачка с собачкой - искры всех возможных цве­
тов влетают в бархатную южную ночь под заезженную фоно­
грамму охов, чмоков, визгов, постанываний и поскрипыва­
ний, шороха простыней и ритмичного виолончельного соло 
панцирной сетки. А хищный У перс сидит себе упырем на том 
шоу и высматривает искорки одного лишь оттенка. Голубого. 

«Голубизна)> уперсового сочинения - сюжетный прием, 
позволяющий возвести «крымскость)> в квадрат, ибо гомо-, по 
отношению к гетеросексуальности, есть в нашей культуре, так 
сказать, каникулы, временное бегство от постылой обязанно­
сти любить обрыдших Татьян, Анн и Лиз. Ну что еще хороше­
го о них можно написать? 

Проницательный читатель, верно, уже в нетерпении гры­
зет ногти, готовясь гулко пульнуть в меня кособокой фамилъей 
одноrо отнюдь не кособокого стилиста. Так и есть. Пульнул. 
Конечно, любовь к нимфеткам при таком коленкоре покруче 
будет презренНЬIХ маскулинных утех. Но, любознательный мой, 
Вы заблуждаетесь, если считаете, что утерли нос покойному 
Уперсу. Не так-то просто. Да и нос у Уперса с репу. 

«Памяти Долорес Скиллер)>, - красуется на редакции 
«Апокрифов Феоrнида)>, напечатанной в «Urbl)>. Хитроумный 
У перс отыгрывает (из могилы) мяч обратно. Увернитесь, либо 
отбивайте. Вспомним роман Набокова. Там всех жалко и все 
умирают: и Куилти, и Лолита, и сам Гумберт Гумберт. В «Ло­
лите)> любовь несчастливая, так как у Набокова счастливой 
любви быть в принципе не может, ибо для него эстетически 
важен процесс желания, вожделения или (реже) воспомина­
ния. Состоявшаяся любовь оборачивается запахом вареной 
капусты и пачулей, наливается жиром, вроде того, как кост­
лявый Сирин превратился в толстяка Набокова (счастливо 
окольцевавшись с Верой) ; не зря он поменял худые вертикали 
букв «И», «р», «Н» своего псевдонима на округлые «а», «б)>, «О)>, 
«В» родовой фамилии. Ганин счастлив воспоминаниями юно­
шеских шашней с Машенькой, счастливо переживает буду­
щие, но оную Машеньку на берлинский вокзал встречать не 
едет и (подпоив настоящего встречальщика, то есть поступив 
по сенно-собачьему принципу) тем самым оставляет ее, смаз­
ливую совбарышню в пальто от Москвошвея, в ужасе пялиться 
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Как не воспроизводим и неизвестным образом вкравшееся 
на с. 4 оригинала невыносимое немецкое слово «Pferd», напи­
санное на полях лиловым фломастером. И - затем чтобы за­
кончить ознакомление читателя с графическими особенностя­
ми рукописей, укажем, что на титуле «первого» варианта, ве­
роятно рукой самого автора, вместо обеих «Ф» - после первого 
«И» и перед «е», изображены малоправдоподобные греческие 
орешки, или, скорее, даже как бы анфасы бескостых сомиков, 
коснеющих, например, на бесстыжих зарисовочках наблюда­
тельного Костеньки Сомова; причем второй орешек значи­
тельно крупней первого. 

А вот чего точно не знает наш проницательный упер­
сист - так это истории обретения нами части Уперсова архи­
ва. (По имеющимся у нас сведениям, фрагменты этого собра­
ния находятся также у профессора У псальского университета 
д-ра Рейнике Ласпу, который планирует в апреле текущего 
года провести в Упсале, Швеция, Первые Уперсовские чтения. 
Ознакомиться с упсальскими материалами нам до настоящего 
времени не довелось.) Но сейчас я расскажу и ее. 

Первоначальная осень уж близилась к завершению, а за­
вещанная нам «громоздкая картонка с рукоперсами» не торо­
пилась. Преддверие октября, воспользовавшись внезапно воз­
никшей возможностью, я прожил в Москве. Следопытство 
оказалось занятием непростым - знакомцев Уперса словно 
вымело нелицеприятной метлой новизны. Я почти отчаялся к 
тому часу, когда один из плохопреуспевающих эксмодерни­
стов позволил мне наконец в предбаннике ЦДЛ списать полу­
стершийся, ирреальный и уже даже похеренный адрес эмиг­
рировавшего мертвеца. 

Среднеазиатским радушием от едва сдерживавшего внут­
риутробный напор пассионария, отворившего мне дверь 
б. уперсовской квартиры:, даже не пахло. Уразумев, впрочем, 
что столь флегматическое и ничтожное существо, как я, вряд 
ли имеет касательство к ведомственному или вневедомствен­
ному рэкету, черноусый чабан остыл. «Лэонарт? Атрэс? -
переспросил он, почесывая волосатый, должно быть, бок жи­
вота. - Ниснаю. Атрэстнисснаю». Дверь энергично захлопну­
лась - и я понуро побрел к лифту. Всплывший висельник-во­
долаз успел уже приветливо ухмыльнуться мне вдруг осветив­
шейся ряшкой, когда затвор газавата снова защелкал - и 
высунувшийся мамед проорал: «Эй, ты:! Пы:шы! Тры! Восэм! 
Нул! Тфа! .. » В порыве низменной благодарности я выхватил 
ручку и папиросную пачку. 

Пальпирование указанных цифр положительных резуль­
татов не показало. Но расшифровать с их помощью координа-
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Элизийский роман о Швейцарии горной, 
Лединой безвоздушный Давос, 
Мы проходим тропой синтаксически-торной, 
Словно впавшие в анабиоз. 
Нас ведет восхитительный старец - с сигарой, 
Улыбающийся, как дитя, -
Добрый бюргер, ганзейский союз с Ниагарой 
Темноты заключивший шутя . . .  

В царстве мертвого мы слюдяного ландшафта. 
И хитрец молодой среди нас. 
Группа праздных гуляк. Сеттембрини и Нафта -
Правда в профиль и правда анфас. 

А еще - простоватый румяный вояка, 
Странно схожий с другим молодцом, 
Прогремевшим в бродячей России двояко­
сексуальным форельным свинцом. 

Или из дубоватых баталий Толстого 
Красной девицей выглянул он -
Белокурый варьянт Николая Ростова, 
Верноподданный ветхих корон? . .  

Зачитаюсь . . .  В саду нашем - хмуро и сыро, 
Австро-Венгрия пышноrnиющая астр . . .  
Но,  увы: ни чумы, ни Платонова пира -
Дверь не хлопнет, графита никто не подаст. 

3 

Глупый мальчик читает «Popcorn•. Пеперкорном 
Я ему, вероятно, кажусь - стариком 
С размягченьем нечленораздельным, в просторном 
Санатории высокогорном, - по ком 

• 
С часу на час часовни кладбищенской Glocken 
Прорыдают . . .  Как нравятси пакле сырой 
Эти локоны, мышечных этих волокон 
Рай - отлаженный рой, марширующий строй! 
О, не то чтобы так уж люблю солдатню я, 
Но к железке влечет Ахиллеса магнит ... 
С сострадательной нежностью пляжному ню - я: 
«Больше жалости! . .  Думай: по ком он звониn. 

4 

Гляди: пирамидальные шинели 
Самодовольно-генеральских елей 
В широкое построены каре. 
Какая утешительнаи проза 

Колокола (нем.) 
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Верлибры 11а оккупированной территории 

Только существительные и прилагательные 
имеют какой-то вес, 

только статичное 
состоянье вещества правдоподобно: 
полумертвые бабочки и стрекозы 
на склеротических листьях, 
арфа песчаных дюн, 
мертвый сезон на прибалтийском курорте. 

Чашка с чаем 
заледенела на темной веранде. 
И дыхания спящих 
почти не слышно. 
Тольf о в давнопрошедшем 
терпим глагол. который когда-то 
играл центральную роль. 
Не перемещенье вещей -
мир, но процесс 
внутренних превращений. 
Вроде распада. 

Бронзовый диск растворился в пресном заливе. 
Как хромосомы, дрожат 
эпилептические пиявки 
Шредингера и Гейзенберга. 
Лимит дельта-тау стремится к нулю. 
Кинематограф возвращается к неподвижности. 
Немота 
заполняет всякую емкость. 
И больше не дребезжит 
электронными переходами 
полый сервант отеля. 

Существование сводится к ощущению. 

Если хочешь, войдем 
в прокуренную шкатулку бара, оставив во тьме 
конькобежный асфальт 
и дождь -
в чешуе ювелирных крон, 
напоминающих Гендел11 н т. п. 

Ни к чему 
нам уже высокие формы забвенья. 
Нас спасает холодный напиток и ломкий ритм 
полихлорвиниловой музыки, легкость пластмассы, 
прикосновение к 
полированной плоск1Х.1и стойки. 

Словно во сне -
неуместна всякая речь, несущая смысл. И то хорошо, 
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Сицилийской ночью арrентум бром 
Превращается в серебро. 
И олифа юга пьянит - ребром, 
Набегающим 11а ребро; 
Холодком, стекающим к завиткам 
Кипариса, тиса, олив . . .  
И Парис в смятенье немом: рукам 
И прилив хорош, и отлив . . .  
Мимолетной жизни нащя мгла, 
Словно пыль, легла на стекло . . .  
Ах, любовь, ты - бабо•1ка и игла: 
Горло сжало, крылья свело .. .  
Но листва взметенная шепчет: «Мучь, 
Истерзай совсем, теребя! . .  • 

Первобытный воздух в раю пахуч -
Как подушка после тебя. 

3 

Птичий шорох ночи, и скрип, и стон 
Пустоты - волна на волну 
Набегает, ладит песок; затон 
Принимает в недра луну ... 
Не затем ди, Пятница, ты спасен, 
Чтобы сотни смертей в одну 
Постепенно СJ1ились? .. Сочись, кокос, 
Еженочным Мле•1ным Путем! 
И лети, мnювенье, что прядь волос, -
Ибо жизнь - не гипс помпея11ских поз, 
И всех сладких сдез не учтем . .. 
Эльзевиров с альдами, как в кино, 
Не жалей - пусть темное дно 
Устилuют ... Здесь и вода - вино, 
Здесь страданье и радость - одно. 
Только тронь - и к длани прильнет Милан, 
Только дунь - и угли в пылу . . .  
Так в Эдеме вьutепил Бог биплан, 
Подмешав пЬUJанье в золу ... 
Убери штативы, Вильгельм, в чудан, 
Пусть пылятся снимки в углу. 

4 

Как И ТЫ, Я дую В ОДНУ дуду, 
На бобах сижу, на азах -
Я осой завяз в золотом меду, 
Утонул в зеденых глазах. 
Мне уже без мускуса воздух пуст, 
Без соленой кожи нелеп -
Состоящий из горьковатых уст -
Мир .. .  не знаю: хлеб или склеп? .. 
Но легко в египетском мне плену -
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Но тел летящих сораспятие -
Лишь спуск пустой за Эвридикою . . .  
Непознаваемая скиния -
Любовь, сакральное незнание. 
А лир 11е слышали - ни ты, 11и я, -
Лишь всхлипыва11ья и сте11а11ия. 

2 

Не лиры гребень черепаховый, 
Не щит сверкающий Ахилла -
Лишь слипшийся черничник паховый 
И в 11ем таящаяся сила -
Горящее сосредоточе11но 
Эпира сол11це золотое .. .  
О, сколько горе•1и проглочено 
Морской! Люби мен11, 11е то я 
Умру - и, замертво, сокамерной 
Тоской сойду в каменоломню: 
Подросток с 11щерицей мраморной -
Из Лувра, кажется, не помню . . .  
В колене согнутой, откинутой 
Ногой и пальцами вдоль флейты -
Побудь со мною в опрокинутой 
Стране, наживки не жалей ты! 
В зеркальном плавали затоне - я 
И ты, меняя положения . . .  
О, рыбки вынутой агония, 
Лесы живое натяжение! 
Когда внутри тебя от неги я 
Сорю звездами, умирая . . .  
О, червебожая стратегия, 
Фортификация сырая! .. 
Любовь, - а я вернее версии 
Не представляю, - амальгама: 
Обьятья Греции и Персии, 
Титаномахия Пергама. 

Secessio 

По климату сукно английское? Едва ли. 
Лидвалю холодно в серебр11ном снегу. 
Но эта лестница, где нас поцеловали 
Айдесской порослью, цветущей на бегу, -
Словно промытая в податливой породе, 
Ладони втор11ща11, счастье для ступни. 
Плавно ведущая на каждом повороте 
Плечо . . .  «Возьми меня», - запальчиво шепни 
В гор•1ащем вермуте мальчишеского стиля, 
Огромноокого, прогулками у рек 
Широкодышащих взращенного . . .  <Ни Диля, 
Ни Штука! )  - Выдохну взволнованно: «Навек» 
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(ИЗ АРХИВА Н. Л. УПЕРСА) 

* * *  

До свиданья, лето." Прощай, прощай! 
За окном - rостиница; синева 
потемнела, кажется: это чай -
тот, что я не допил ... Едва 
ли все так же будет, - Jt<ИВОЙ жасмин, 
Петербург, июля великолепный зной, -
ах, Танат когда и за мной, за мной 
поспешит, верней - Томас Манн (Кузмин?) ... 
Ты боялся, милый, спуmуть листок 
с той плиты, за изгородью живой? -
Прикоснись ко мне, но взболтни желток 
петербургской ночи: я - твой . 
... Окунулся в нежное - с головой! -
голубка восточного нежно сжал, 
повторял: •Гор1111ий какой, живой ... 
Я хочу, чтоб ты ворковал, дрожал .. , 
поперхнулся б капелькой дрожжевой ... • 

Доказать мне чем еще, что - люблю? 
Обьяснить мне как еще: «rоряч010? 
Миноносцу-тертому-кораблю 
легковесный парусник - по плечо. 
Сколько лет вот так я не плыл, не жил -
так светло, прозрачно, так хорошо! 
Самолетик в небе парил, кружил, 
зависал и падал ... - Еще! 
Танцевала девочка - черт в трико! -
Зелены ли взоры у аонид? -
у нее - зеленый ... и нам nОСТО11ть легко 
у Столпа-со-анrепом, Феоmид! 

1994 

© Алексей Кирдянов 
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